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esités,
Itmáay által eI5- 
eg felett.
pp’ár a köretkeaő elie. 

Hoff János féle maláta 
Iat » feljfjégjttltaf.

Intán az ön maláta ké- 
|em használtak, és igazán

annyira megzavartatott, 
|tal az ön maláta bon- 

titán, a az itteni kedve­

ltél Buoziczka Ferenaz

p nxnak, tanácsos, talaj- 
I« feltalálója és egyedüli
■ z állít ója a legtöbb euró-
■ sse 2. Iroda és gyári-

ílentés,
|átH csokoládé felett, — 

k ; ezek a legjobb sze- 
a maláta kivonat az 

^n úgy volt a maláta- 
Igségeknél üdítő és ked-

|Dr. Pórias törzsorvos.

il apján Hoff János fel­
itől ezeu jel hiányzik,

Csanak József, Geréby
iároly : Ujlia/y István, 
Imre gyógyszerészeknél. 
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1881.

első dij.

ÜLLEK
besten,

CT, változó szitával

•a. KŐPLATÓKAT, 
ISTÁKAT cséplőgé-

lisy-lö bizottság jelenté««» 
lm dások megviz-gá'ása, a 
|n hagyása, a feliuentvénj

ré-zvénvesek, kik ezen 
s«zt venni Lírának, r«5«*- 

I aUp-zabályok 82, 3- §§•
nappal a közgvülés eíótt 
me»(»»rutcza 1106. «*• he- 
enni kötelesek ; kivéve a
rek et, kin részvényeiket a

Jj ín legkésőbb 9 ériig i* 

)recien 1881. november

Hszámoló bitót tság-

1881. XIII. évfolyam. 226. «ám. Kedd, november 16.

Előfizetési árak:
Helyben ás postán kill d r e:

Egy évre 10 írt. Negyed évre 2 ft 50 kr. 
Fél évre 6 „ Egyes szám — „ 5 „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény; 
főpiacz, YECSEY-báz, földszint a saer- 

kesztőségbe bérmentve küldendők.
Előfizethetni helyben: 

TBLEODI K. LAJOS és tfj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a 
saerkesstőségnél. Egyébütt a postahiva­

talok utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS ÍÚZ6A1DÁSHTI HIBLíP.

A debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési dij n
Négy hasábos petitsorért 6 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint » 

legolcsóbb ir.érL 
Bélyegdij: minden beigtatáqért külön 

30 kr.
,^yilt-tér"-«n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmeatetlenfll bekül4ött

I kéziratok nem vétetnek tekintetbe. _
i Úgyszintén kéziratok nem adatnak

fc- ,;g%:____
■n

Debreczen, november 15.

Már a delegálták megnyitása 
alkalmával, azon megnyitó beszé­
dekből, melyet mindkét fél delegatió 
elnökei tartottak, melyen semmi 
férfiasság, semmi nemzeti méltóság, 
csak az egyéni legalázatosabb hó­
dolat s legmélyebb odaadás vonul 
keresetül, tisztában lehetett min­
denki, hogy a delegátusok hűsége­
sen fogják követni elődeik nyom­
dokait, hogy különösen a magyar 
delegátusok jogos követelésüket az 
alattvaló szerénységébe annyira be­
burkolják, hogy a követelés csak 
kegyes óhajtássá válik s az enged­
ményekben nem engedik magukat 
tulszárnyaltatni senki által.

Béke van mindenütt egész Eu­
rópában, a béke biztosítva van a 
császárok és királyok találkozása 
által, — mint mondják — bizto­
sítva van a királyi leirat által — 
mint olvastuk — és még is a had­
ügyi kiadások évről évre emeltet­
nek, várak építtetnek, hadihajók 
építtetnek, ágyuk öntetnek, a for­
maruha pitykéi újakkal cseréltetnek 
ki, mintha a császárok találkozása 
épen nem a békét, hanem a kike­
rülhetetlen háborút jelezné.

Felszólalnak ugyan a delegá­
ló egyes tagjai, hogy a mindunta­
lan növekedő teher árt az országos 
financziának, de hát még is vég­
eredményben kedves kötelességük­
nek tartják az újabban követelt 
terhet is megszavazni, és ezt tehe­
tik, teszik is nyugodtan, nem fele­
lősök érte senkinek, az országgyű­
lésnek nincsen legkisebb joga sem 
hozzászólani, vagy őket tetteikért 
felelősségre vonni, az országgyűlés­
nek csak kötelessége van : a dele-

gátióban megszavazott összegeket a 
költségvetésbe beilleszteni, ezt ne­
vezik minálunk önkormány­
zásnak.

Még minden évben felszólalt a i 
magyar delegátió egy felsőbb ka-j 
tonai tanintézetnek, a magyar terű-■ 
létén leendő felállításáért, a közös | 
hadügyminiszter mindenkor meg-! 
Ígérte, anélkül, hogy legkisebb gon­
dolatában is lett volna szavát csak 
részben is beváltani, pedig ezen 
tanintézet felállítását joga volna kö­
vetelni Magyarországnak, mert azok-| 
hoz a hadügyi kiadásokhoz, melyek- j 
bői Ausztriába több katonai intéze­
tet tartanak fen, csaknem egy 
harmadrészszel járul, hanem a ma­
gyar delegátusok — mintha mind­
untalan csakis alázatos kérelmezők 
volnának — annyira beburkolják 
követeléseiket a loyalitás mezébe, 
hogy a közös hadügyminiszternek 
arról kell meggyőződni, mikép ezen 
követelés épen nem azért terjeszte­
tik elő, hogy teljesedésbe menjen, 
hanem hogy ennek felemlitésével 
port hinthessenek küldőik szemébe, 
mert különben ha akarnák, jogos 
követeléseinket érvényre tudnák 
emelni.

Mi a delegátiónak, mint intéz­
ménynek határozott ellenségei va­
gyunk, mert ezáltal a miniszteri 
felelősség, önkormányzati jogunk 
semmivé van téve, mert ezáltal a ma­
gyar országgyűlés csak tartomány- 
gyűléssé van degradálva, hanem 
ha már megvan, és nincsen hatal­
munk most még ezen intézményen 

S változtatni, mégis megvárnék azok­
tól a delegátus uraktól, hogyha 
már az engedményekben határt nem 
ösmernek, legalább Magyarország 
méltányos és jogos követeléseit il­

letőleg ne érnék be minduntalan 
üres ígérgetésekkel.

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

EUY CSEPP VÍZ.
(BESZÉLYFÜZÉB.)

Irta: Északi Károly.
8.

Béla és Ernő egykor iskolatársak 
voltak, — kölcsönös rokonszenvök még 
akkor keletkezett, de az fenntartotta ma­
gát mostanig, jóllehet életpályájok egy­
mástól rég elválasztotta őket, amennyiben 
Ernő a kereskedelmi pályára, Béla az 
úgynevezett diplomás pályák egyikére lé­
pett, tehát lateiner, vagyis magyarul: de- 
ákos ember lett. — Most is folyton, és 
sokat találkoztak, — együtt látogatták a 
különböző fővárosi egyleteket.

Bélát Ernő a polgári körbe is be­
vitte, s ott megismertette családjával, mely 
a jól beajánlott barátot igen szívesen fo­
gadta. E körben a klllönnemU műkedve­
lői előadások rendszeresek. Ez hozta Bé­
lát és Matildot közelebb egymáshoz. Ma­
liid jól zongorázott, csinosan énekelt s a 
vígjátékok előadásában is a jobb szerep­
lők közé tartozott. Ily előadások alkal­
mával szerelmi jeleneteket is játszottak 
együtt. A szerelem azonban oly dolog, 
mely semminemű alakban, vagy kiadás­
ban nem enged magával büntetlenül ját­
szani : megégeti, épen mint a rüz, annak 
körmét, ki vele játszik, . . . azaz, bogy

megégeti, de nem annyira a körmét, mint 
a szivét.

Amit e kettő együttesen adott elő 
— a néző közönségnek az tetszett legjob­
ban. — Igen természetes, hogy ez általá­
nos tetszés valamely delejes befolyásnál 
fogva e kettőre is visszahatván, végre 
egymásnak is e kettő tetszett meg leg­
jobban.

A hallgatóság csalódásnak tartotta, 
és egyszerű műkedvelőkben megfoghatat 
lannak azt a művészi érzéket és ösztönt, 
melylyel szerepeiket, különösen a szerel­
mes jelenetekben, felfogták, s a meleg­
séget, melylyel előadni tudták. -- Ho! 
vették ezt ? — Ki taníthatta őket erre ?

Az újabb méhkasokra kis üveg ab­
lakokat készítenek, melyeken át észlelni 
lehet, hogy ez apró nép mint stirög.forog, 
hemzseg és működik odabenn, — váljon, 
ha az emberi mellkasra ily ablakocskákat 
csinálnának, lehetne-e ezeken át szem­
lélni, hogy odabenn a szív körül mi sü- 
rög-forog, zsong és működik ? — E pár 
népnél annyit mindenesetre lehetne látni, 
hogy szinjátékukban a művezető, a súgó, 
az ügyelő senki más, mint a szív egy sze­
mélyben, — maga az a művészeti meleg­
ség sem csoda, midőn a művezetőül beál­
lott .szív lángban áll és ég, mint egy ki- 
gyuladt színház.

A tűznek a viz az ellenszere, — en­
nek bősége határozza meg, hogy képes-e
a tüzet eloltani ? — most * azonnal lesz

— Az olasz király látogatása 
Béesben az irredentista köröket még 
egyre izgalomba tartja.

A látogatás ellen tiltakozó népgyü- 
lések között legnagyobb volt a milánói, 
melyet munkás egylet rendezett október 
31 én. A gyűlésen hozott határozatot le­
nyomatták és tömegesen küldték Becsbe.

A nyomtatvány teljes szövege kö­
vetkező :

A milánói munkás kör Milanóban. 
Az 1881. év október hó 31 iki közgyű­
lés határozata. A milánói munkás kör a 
bécsi király találkozás alkalmából kife­
jezi visszatetszését e királyi találkozás 
felett és bízik a népek testvériségében és 
a nemzetek megváltásában ugyan azok a 
népek által.

— A Gambctta -kormány végle­
ges megalakulásáról sürgönyök nem hoz­
tak tudósítást, sőt újabb hirek jelentik, 
hogy Gambeita ebbeli fáradozása nem 
sejtett nehézségekre talált — nevezetesen 
Freycinet részéről s továbbá Ferry és Leon 
Say is vonakodnak tározát vállalni Gam- 
betta kabinetjében.

Debreczeni ref. zsinat.
Debreczen nov. 14.

A közoktatási szervezet szabályza­
tának 177—188-ik szakaszai, a tanügyi 
bizottságnak módosítása szerint eltogad- 
tatván, a szabályzat tárgyalása befejezte­
tett. —

A tanügyi bizottság előadója jelenti, 
hogy a tanárképesités módját meghatá­
rozó munkálat — minthogy arról a már 
letárgyalt javaslatban foglaltatik intézke­
dés — a zsinat által tárgyaltatni többé 
nem fog, minélfogva a bizottság azt ezen­
nel visszaterjeszti. Tudomásul vétetik.

Dobos János: noha megvolt győ­
ződve, hogy a köznevelés és a közokta­
tási szervezet szabályzatának egyetlen 
pontja sem hasznos, s nem üdvös, mégis 
annak tárgyalása folyama alatt nem akart

fölszólalni, s pedig azért, mert elősző­
ném akarta a zsinat drága' idejét oly 
számtalanszor igénybe venni, mint art» 
szükség mutatkozott volna, másodszor, 
mivel már kezdetben látta az irányt, 
melyben a zsinat e szabályzat tárgyalá­
sánál halad, meg volt győződve, bogy 
fölszólalásainak úgysem lesz haszna. Be 
most, a részletes tárgyalás befejezése 
után nem áilhatja meg, hogy legalább 
pár szóban ki ne fejezze őszinte meggyő­
ződését, mely abból áll, hogy ez a sza­
bályzat önbünei miatt előbb utóbb elfog 
pusztulni.

A nagy csendben elmondott rövid, 
de nyomatékos észrevételre megjegyzést 
senki nem tett. Utána

Molnár Béla egy protestáns egye­
tem felállítása tárgyában emel szót és 
tesz indítványt. Nézete az, meiyszerint az 
egyházkerületek felszólitandók lennének, 
hogy a protestáns egyetem felállításának 
módozataira nézve ajánlatot nyújtsanak 
be. A zsinat Révész Bálint püspöknek 
hason értelemben felszólalása után ma­
gáévá tette, s egy bizottságot küldött ki, 
mely a fontos kérdést megvitatva, arról 
még a zsinat folyama alatt jelentést te­
gyen.

Következett az egyházi bíróság és 
törvénykezési rendíentartás tárgyalása.

Beöthy Zsigmond, mint a’ jogügyi 
bizottság elnöke kötelességének tartja' je­
lezni az elveket, melyek a bizottságot e 
javaslat kidolgozásánál vezették. Azt hiszi, 
bogy a mi a conventi munkálatban az 
egyházi ügyekben való bíráskodásra vo­
natkozólag benn nem foglaltatik, mindazt 
e javaslat felöieii, kéri azt tárgyalás alap­
jául elfogadni. Molnár Béla, a jogügyi 
bizottság előadója szintén rámutat az 
irányra, melyet a jogügyi bizottság a mun­
kálat készítésénél követett. Kifejezést ád 
annak, hogy a conventi javaslat egyes 
szakaszai tekintve hogy bíráskodásról van 
szó — a jogi fogalmaknak inkáb megfe­
lelő volt, mint a beterjesztett javaslat. A 
jogügyi bizottság nem annyira jogi, mint 
egyházi szempontból indult ki, s ezen 
szempontokhoz alkalmazkodva dolgozta ki 
a javaslatot. Kéri azt tárgyalás alapjául 
elfogadni.

A javaslatot tárgyalás alapjául elfo­
gadtatott.

Kovács Károly zsispti képviselő

viz bőségben, — jön az árvíz, — meglát­
juk : váljon a tüzet eloltja-e ?

A gonosz csepp leérkezett; első dolga 
volt magával ragadva kollegáit, kitörni.

Erre hamar talált alkalmat; — a 
bombatéren és körülte alacsonyabbak a 
partok, — e tért kereste fel, és dulako­
dott a mederből azon át kifelé, keresve 
emberben, házban hol tehet kárt.

Egyik oldalutcza sarkán volt egy 
kisebbszerü vendéglő, melyben mindig le­
hetett jó bort kapni a gazda saját termé­
séből. De készlete nagyon fogyott, és jól­
lehet háza még szárazlábbal beközelithető 
volt, pinezéjét már a viz foglalta el.

A gazda gondolta, egyszer nékie is 
szabad az általános korcsmáros regulát 
követni, majd inkább azt mondja: hogy a 
keresztelt bor nem saját termése.

A bor-surrogatom bőven, és közel 
volt az ntezán. Egy öblös edénynyel elég 
volt a keresztelőre. A korcsmáros annyi 
kegyeletet mégis tanúsított a bor iránt, 
hogy a keresztelésre szánt vizet megtisz­
títás véget a vízszűrőre felöntőtte.

A gonosz csep épen ott ólálkodott; 
de megjárta, me.it a korcsmáros kimerí­
tette, s az edénybe, abból pedig a szű­
rőbe jutott.

Arnold Vettert az napon nagy bősz- 
sznság érte. — Béla és Matild közt már 
megérett a viszony annyira, hogy kenyér- 
törésre kerülhetett a dolog.

A mama és Ernő, kik kezdettől fogva
a szerelmesek pártján állottak1, bekövet­

kezettnek tartották az időt arra, hogy a 
mozgalmakat a papa körül is megkezdjék.
— Azt tudták, hogy ebből kivált kezdet­
ben nagy családi perpatvar kerekedik; 
de végre is a dolgot meg kell kezdeni, 
különben soha sem lehet vége. — A sok 
ellenkezés, patvarkodás, huzavona kilá­
tásban állott ugyan, de ha már minde­
zekben előbb-ntóbb át kell esni, minek 
akkor a megértett ügyet elodázni. — Béla 
a papnál közvetlenül nem léphetett fel,
— ez nagyon visszavitette volna az ügyet;
— ezt előcsatározókra kellett bízni.

A mama és Ernő csakugyan ügyesen 
feleltek meg e szerepüknek. — De hát a 
Vetterrel szemben lehetetlen volt valamit 
oly ügyesen bevezetni, hogy az eredmény 
biztosnak tekintessék.

Amint a szándékot felfogta haraggal 
tört ki.

A Vetter a lateinereket különben 
sem szerette, — hogy veje egy la­
teiner legyen, attól meg épen iszonyodott.
— Szerencsétlenségre azt is tudta, hogy 
Béla verseket irogat, sőt hogy egy vigjá- 
téjkát már elő is adták.

„No iszen .... épen ily lateiperre 
volna szükségem, hi ba szőlöinun^ások 
után kell látni, a berekbe huzza magát, 
a madarak csevegését hallgatja és verse­
ket farag 1 . ... Menjetek vele együtt a 
manóba! . . .

A mama parsze hogy kezdetben az 
öreg állításait helyeselte, de csak szinleg, 
s azért, bogy aztán azokat saját állitá»«
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a beterjesztett javaslatot nem tartja a 
eonventi munkálattal logikai összefüggés­
ben lévőnek, minélfogva egy általa készí­
tett egyházbirósági javaslatot terjeszt be, 
melynek elfogadását kéri.

Az írásban beadott javaslat felolva­
sása után Fejes István emel szót, elő­
adván, hogy inkább a most felolvastatott, 
de ki nem nyomtatott egyházbirósági ja­
vaslatot fogadja el, mint azt, melyet a 
jogügyi bizottság beterjesztett, mivel a 
Kovács Károly javaslatát sokkal tökélete­
sebbnek tartja, kéri annak kinyomtatását, 
hogy igy a két javaslat együtt legyen 
tárgyalható, csak is igy alkothat majd a 
zsinat egészséges egyházbirósági törvényt. 
Körmendi Sándor hasonló értelemben 
nyilatkozik. Körmendi Sándor, Kovács K. 
javaslatának azon előnyét is felemlíti, 
hogy abban az egyháziakhoz, az anyagi 
peres ügyek intézése is fel van véve.

Br. V a y Miklós figyelmezteti a zsi­
natot hogy a hozott ^határozatot elvégre 
megerősítés végett legfelsőbb helyre felfog­
nak terjesztetni, — lehet-é azt képzelni, 
hogy megengedtessék az, miszerint álla­
mot az államban képezzünk. Az a szán­
dék, hogy a javaslatba az anyagi peres 
ügyek intézése is felvétessék, ezt czé-

Lengyel Imre: A jogügyi bizot 
ság által benyújtott javaslat tárgyalás 
alapjául már eítogadtatoít, ez történeti 
tény, minélfogva az újonnan benyújtott ja­
vaslat tárgyalásáról most már szó nem 
lehet. Különben is hogy az anyagi peres 
ügyek intézését is felvegyük, az a íenál- 
ló polgári törvényekkel szemben ily rövid 
idő alatt nem létesíthető.

Elnök újból felteszi a kérdést, hogy 
a jogügyi bizottság javaslatát elfogdja- é 
a zsinat tárgyalás alapjául ?

Elfogadtunk.

November 14.
Társelnökök: br. Vay Miklós, 

Nagy Péter.
Jegyzők: Szász Béla, Ritoúk Zzig- 

mond, Véghelyi Dezső.
Ülés kezdete délelőtt 10 órakor.
Jegyző olvassa a tegnapi gyűlés jegy­

zőkönyvet, észrevétel nélkül hitelesíttetik.
Folytatva tárgyaltaűk a köznevelés 

és közoktatás szervezetének szabályzata.
A 158-ik szakaszhoz a György Endre 

által beadott módositvány még kinyomat­
va nem lévén, a szakasz tárgyalás el- 
halasztatik.

Következett a szabályzat negyedik 
része mely a főiskoláról szól.

A 159—176-ik szakaszok minden 
fenkakadás ntllküi a tanügyi bizottságnak 
némi styláris módosításával fogadtettak el.

A 176-ik szakasznál Szenpéteri 
János módositványt nyújt be, mely „a ta­
nárok szabad meggyőződésének követbe- 
tése“ kifejezés elhagyását tartalmazza.

B a 11 a g i Mór indignálódva szólal 
fel, A beadott módositvány által a theo- 
lógiai tant látja sértve, ennélfogva annak 
becsülete érdekében emel óvást. A theo- 
logia tudomány, s ő nem szeretné, ha a 
módositvány elfogadása által azoknak adna 
a zsinat igazat, kik a theologiát nem tart-

ják tudománynak- A

fel8,óJegyző Olvassa Tfavaslat ""első sza­

kaszát, mely az egyházi birósasíró; k
M a k a i Dániel: a negyedik fokú, 

vagyis az egyetemes eonventi bíróság k - 
hagyását kéri, mivel abban megbízható a- 
gÜf nem lát, másodszor mivel az a bír 
sáe nem a népképviselet alapján alakit 
tátik, s harmadszor annak felállítása a- 
tál a czentralisatióra való törekvést látja.

Kántor Sámnei osztja előtte szóló 
nézetét. Ha 800 évig nem volt szükség 
eonventi bíróságra, bizony ezután még 
kevésbé lesz arra szükség. Nem hiszi 
hogy a superintendensek és fögondnokok, 
ezen díszes állásukban, oly tényeket kö­
vessenek el, mikép ellenök fegyelmi vizs­
gálatot kellene indítani. Kéri a eonventi 
bíróságnak kihagyását.

Felhívás a főiskolai tápintézet 
segélyezésére.

A tanintézetek, mint a tudomány, 
erkölcs és vallásosság veteményes kertjei 
a legüdvösebb szolgálaiot teszik az em­
beriségnek. De mit érnek a tanintézetek, 
ha nincs gondoskodva a felől, hogy a 
szegényebb sorsú ifjaknak is lehetőség 
nyuj tassék a maguk szellemi kiképzésére, 
hogy eképen müveit polgárai és tisztvi­
selői lehessenek a hazának, hasznos tag­
jai az egyháznak és társadalomnak ? Ki­
vált nekünk protestánsoknak kettős kö­
telességünk van e tekintetben. Nem elég, 
hogy csak iskolákat állítsunk és tartsunk 
fel nagy áldozattal, hanem segíteni is 
kell szegényebb sorsú ifjúinkat, hogy 
megnyílhassanak előttük a tudomány for 
rásai.

Hány szűkölködő tanuló van főisko 
Iánk növendékei közt, kik egyedül a ke­
gyes jóltevők adakozásai folytán tarthat­
ják fel magukat iskolai pályájukon ? — 
Hány derék hazáfi, hány jóravaló tagja 
a társadalomnak került már ki főiskolánk 
növendékei közül, kik anyagi istápolás 
nélkül okvetlenül elzüllöttek volna egé­
szen, ellenben iskolai segélyezésben ré­
szesülvén, megfuthatták iskolai pályájukat 
s hasznos tagjai lettek az emberiségnek ?

Debreczen város nemeskeblü polgá­
rait illeti első sorban az elvitázhatlan di­
csőség, hogy belátva — mint müveit lel­
tekhez illik — amaz igazságnak nagy 
íorderejü mivoltát, hogy csak müveit tár­
sadalomban lehet az ember igazán bol­
dog, és hogy tisztán csak erkölcsi neve- 
és és tudományos képzés által tétetik 
.ehetővé minden haladás, szintúgy az 
anyagi, mint a szellemi világban — soha 
nem késtek egész áldozatkészséggel és 
egymással vetekedve hozni filléreiket a 
nevelés és tudomány oltárára.

Holnap, azaz f. hó 16-án szerdán 
és a következő napokon elindittatnak a 
szekerek a tanuló ifjúság kíséretében, 
hogy ez utóbbiak a főiskolai szegény ta­
nulók tápintézete fentartására szolgáló 
termény és pénzbeli segélyt hálás köszö­
nettel átvegyék és rendeltetésük helyére

juttassák ; kéretvén egyszersmind a ke­
gyes jóltevők, hogy a juttatott segélyt az 
ifjak által előmutatandó jegyzőkönyvbe 
beírni vagy beíratni méltóztassanak.

Föl tehát Debreczennek minden 
szépért, jóért és isteniért hevülő polgá­
rai! Mutassák meg önök, hogy méltó 
utódai a nagy ősöknek, kik pár század­
dal ezelőtt e főiskola megalapításáért any- 
nyi lelkesedéssel annyit áldoztak, — mu­
tassák meg, hogy mennyire méltó a nagy 
Debreczen arra, hogy kebelében létezzék 
e főiskola. Adakozzanak önök e nemes 
czélra, a magyar nemzeti művelődés nagy 
czéljának előmozdítására. A ki istennek, 
az emberiség tökélyesbitése nagy ezélját 
tőle telbetőleg előmozdítja, az oly ember 
nem csak isten előtt kedves, hanem vá­

ci ban isteni dolgot cselekszik, — ténye- 
zöleg belenyúl az emberiség, isten által 
akart nevelése, az erkölcsi világrend meg­
valósítása munkájába. —' Hisszük, hogy 
mint mindig, úgy most is fényesen iga- 
zolandja Debreczen, hogy igazi édes 
anyja a főiskolának. A főiskolai igazga 
lóság.

ként czáfolhassa. — Végre hozzá tette: 
„Kár, hogy neked a fiatal ember nem tet­
szik. Ernő gyermekkorától ismeri <a nem 
:ud róla semmi rosszat mondani. — De 
aa nem tetszik, ne szóljunk többet róla. 
— Azt magad is tapasztalhattad, hisz Er­
nőt több Ízben meglátogatta, — aztán ki­
rándulásainkban is mindig találkozott ve­
lünk — úgy véletlenül és társalgásunkhoz 
csatlakozott, — sut mar háromszor ebéden 
is vendégünk volt, — hogy magát mindig 
kitünően viselte.“

„No, még az kellene, hogy én ma, 
gammal is eripeijem, meg is traktáljam- 
B még Ö viselje magát roszszul? Egy szó 
mint száz . . . nekem nem kell!4 Az öreg 
ekkép tovább huszitotta be magát a ha­
ragba „Majd ha ö vendégel meg engem, 
én is jól viselem magam, s ezzel quittek 
leszünk! — De ezt várhatja, — ha addig 
él, úgy sohasem hal meg! — Mit is tud­
na az ilyen ember enni, inni adni ?! A 
szatócstól hozhatna egy font sódart, s a 
füszerésztől pár palack bornak csúfol 
lőrét, mely szőllőt nem is látott soha...*

„Csalatkozik, atyám,“ — vágott köz 
be Ernő — „én sokszor étkeztem Bélá- 
nál s mondhatom, jól étkeztem, és jó bo­
rokat ittam . . .“

„No hát, ha egyszer én is jól eszem 
és iszom nála, — ha a borát jónak talá­
lom _ eh a manóban isi ha én valaha
az ő vendége leszek, akkor kérje meg a 
leányomat tőlem, akkor neki adom!“

Ernő akarata még a dolgot erői-

A lembergi és a debreczeni kér 
tészeti-egylet.

A lembergi kertészeti-egylet, Gáes 
ország fővárosában Lembergben, egy or­
szágos gyümölea-kiállitást rendezvén, ba­
rátságosan felszólította a debreczeni ker­
tész-egyletet, hogy vegyen részt a kiállí­
tásban, és küldjön Debreczenben ter­
mett magyar gyümölcsöt Lembergbe.

A debreezeni kertészeti-egylet épen 
akkor foglalkozott a budapesti országos

fyümölcs-kiáliitásra szánt gyümölcs rán­
ézésével, a hová később ezer darabban 

130 faj almát és 82 faj körívét, minden 
darabot magyar és német nyelven ellátva 
küldött, és a miért a bíráló bizottság á - 
tál, úgy mint a többi hazai ^egyletek, 
bronz éremmel meg volt jutalmazva.

Daczára ezen nagy munkának, a 
kertészeti-egylet, a lembergi barátságos 
felszólításnak eleget tenni óhajtván, oda 
s egy nagy láda, az egyleti kertben ter­

mett, legnagyobb részben eredeti magyar 
fajú alma és körívét, minden darabot ma­
gyar és német névvel ellátva, legszebb 
példányokban és a mint illik, egy barát­
ságos, német nyelvű levél kíséretében 
küldött fel vasúton Lembergbe.

A gyümölcs és a levél ott igen szí­
vesen fogadtatott.

A gyümölcsöt a kiállításban mindég 
nagy számú közönség bámulta, mondván: 
„magyarszke hruski a jabluki“, és rokon­
szenvesen társalgóit a magyarokról, de 
kivált a debreczeni magyar emberekről.

A lembergi kiállításról se a magyar 
se a német lapok nem Írtak semmit, úgy 
hogy az egylet többé nem is gondolt a 
lembergi kiállításra. Mígnem nov. 12. pos­
tán egy csomag érkezett Lembergből, a 
debreczeni kertészeti-egylét czime alatt 

A csomag felbontatván, abban volt 
egy szívélyes levél kíséretében, a debre­
czeni kertész-egylet részére „Towarzystu 
ogrodniczenu w. Debreczynye,“ egy művé

szileg kiállított tiszteleti oklevél“: Diploma
lonorowy. . ...........................

A diploma egy unicum, a mely csq. 
)án a debreczeni kertészeti-egylet részére 
xészült. Rajta vannak igen szépen festett, 
részben aranyozott és eztistözött Gáesor- 
szág és Magyarország czimerei.

A diplomák, melyeket más kiállítók 
taptak, csinosak, de egyszerűek, czimer 
nélkül, a mint az a debreczeni diplomá­
hoz mellékelt oklevelekből világosan ki­
tetszik.

A diploma lengyel nyelven van szer­
kesztve.

Az igen érdekes levél pedig magyar 
’ordításban igy hangzik:

„Tekintetes egylet !
Szivünk mélyéből eredt örvendetes 

érzelemmel megkaptuk és olvassuk az.on 
;estvéries levelet, melyet hozzánk" f. é. 
szept. 22. hozánk küldeni szíveskedtek.

Mi hivatalból őszintén megköszönvén 
azon szívességet, hogy kiállításunkon részt- 
venni kegyeskedtek, és mint valóban meg- 
érdemlett jutalmat azon kitűnő és helye­
sen elnevezett 43 faj alma, és 28 faj 
kőrtve gyümölcsökért küldünk a tekinte­
tes egyletnek egy tisztelet oklevelet, hozzá 
csatolván a kiállítási névsort is.

Valóban nem vagyunk képesek a 
tek. egyletnek azon érzelmeket kifejezni, 
melyektől át voltunk hatva, mikor a ker­
tészeti egylet nagyra becsült levelét ol­
vastuk !

Az ezredéves szomszédi jó viszony, 
a mélyen érzett lelkileg, testileg, történi- 
leg és regényileg, szó és eselékvény ál­
tal bebizonyult sympathia, a közösen átélt 
fájdalom, szomorúság és öröm, minden 
minden emlékünkbe jutott önök levele 
olvasásánál, melyben a szeretet és a ba­
rátság, a lengyel és a magyar nemzet 
közi ki volt fejezve.

Ezen érzelem fokozódott, azon tisz­
teletteljes visszaemlékezésben, a magyarok 
hasonlithatatlan vitézségéről, áldozat ké­
pességéről és a hazaszeretetéről, úgy hogy 
nálunk traditió által szokássá vált fel­
kiáltani :

Éljen a magyar!
Ezen szívélyes üdvözlettel záijak be 

levelünket, és tiszteletteljesen kérjük egy­
letünket a debreczeni kertészeti egylet tag­
jai közzé felvenni, és az egylet alapszabá­
lyait átküldeni, hogy a tagsági ktMts- 
ségnek eleget tehessünk.

Ezen alkalommal igen szépen esede­
zünk, hogy a debreczeni kertészeti egylet, 
a lembergi kertészeti egyletbe belépni 
szíveskedjék, ide mellékelve küldőm egy- 
etünk alapszabályát.

Kelt Lembergben 1881 nov. 6.
Kiváló tisztelettel

u
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telni, de az lett a vége hogy Vetter kapta 
a kalapját s a faképnél hagyta őket.

Kiment a Dunára, megnézni, hogy 
ez mit akar, — s ott egy ismerőséve 
Fabor Vetterrel találkozva, miután a Du 
nát jói kinézték és a felett jó kiokoskoc 
ták magukat, váljon még folyton árad-e 
vagy már az apály fog beállani ? — be 
tértek sétálgatva az utczákra, s ott szem 
lélgették a kiöntés eredményeit.

Mentek mendegéltek, míg az oldal 
utcza sarkán levő vendéglőhöz érkeztek. 
Ekkorra kisé elfáradtak, s mintegy ösz- 
tönszerüleg tértek be abba megkóstolni a 
szomszédborát, s e mellett megbeszélgetni 
a látottakat.

Természetes, hogy a korosmáros a 
„szomszéd uraknak“ még a pogány bor­
ból adott, bár már akkor a keresztelt 
bort, és az egy palaczk vizet. — Ezeknek 
a megszűrt vízből adott, s — a mi go­
nosz, de most már a szűrőn átszivárgóit 
és megtisztult csepp vizünk épen e pa- 
laezkba jutott. Ha megisszák, neki telje­
sen és vele együtt mesénknek is azonnal 
vége van. Eleinte tisztán ízlelgették a 
bort, Faber Vetter egyszer csak fris poha­
rat kért és azt vízzel töltötte meg. A 
csepp viz e pohárba jutót, s Faber Vet­
ter már meg is fogta a poharat, hogy ki­
ürítse. Ekkor jutott valami eszébe és le­
tette.

„De igaz ... mi lesz a szomszéd ur 
I boraival ? ha a viz még egy lábat árad,

— akkor a pincze ablakain folyik be, és 
megúsztatja borait.“

„Azt már meg nem úsztatja“ viszo 
nozta Arnold bácsi szemeivel egyet hu 
nyoritott, mint ki furfangosan kicsinálta 
dolgát. — „Gondoltam én e komédiára
— láttam a sok havat, tudtam, hogy a 
felső országokban is nagy mennyiségben 
van a hó és hogyha hirtelen olvadás ál 
be, árvizet várhatunk. Ezért sok aggá­
lyom volt amiatt, hogy mit tegyek bora 
immal. — Szerencsére azonban vevőm 
találkozott, — elfogadható árát szabtam 
a bornak, — az alku hamar készen volt
— s most minden hordóm üresen áll.“

„Valóban Vetter, beszélhet a szeren­
cséről . . . .“ s folytatták a beszélgetést 
e thema felet.

A vízcsepp mindezt a pohárban hali 
gáttá. „No Vetter, csak épségben kiszaba­
dulhassak ez egyszer e pohárból, vetek 
neked oly tréfát, aminőröl még nem is 
álmodtál!“ susogta magában, és az üres 
hordókra gondolt, a nagy hordókra.

De Faber Vetter ép e pillanatban 
fogta meg ismét a poharat, hogy kiigya 
tartalmát.

Faber nagyokat szipantoít, mintegy 
hogy előre kipótolja a dohányzásban, amit 
abból az ivás alatt elmulaszt. Szivarén a 
hamu egész tornyot képezett. Egyik ke 
zével szája felé vitte a poharat, s ennek 
megfelelöleg távolította el az ital utjábó 
szivarét.

A cseppnek azonnal vége. Csak vé­

letlen eset mentheti meg a végkatastró* 
pllátó!. — A szivar és pohár a fele utón 
találkoztak. — a balga hamutoronynak 
ép akkor kellett megingani a szivaron,
— és belepottyannni a pohár vízbe. A 
Vetter csak sercentésre vette észre, hogy 
az egész adag hamu italába keveredett.
— Ezt igy meg nem ihatta. A pincérnek 
adta át és más poharat kért. — A pincér 
a pohár tartalmát kiöntötte az udvarra. 
Ezalatt eső is megeredt, s e közé keve­
redve a mi cseppünk visszaszivárgott a 
nagy víztömegbe.

Amint szabadnak érezte magát, azon­
nal az üres hordókkal telt pincére gon* 
dőlt. De az állóvízben miként jut el 
nőid Vetter házához ? — A gonosz meg­
találja eszközeit azonnal, ha keresi.

Egy, azon irányba törekvő csónak 
oldalához tapadt, s ezzel vitette magát 
célja felé. — A ház elé érkezve a csó­
nakról, levált s előidézte, csöditette viztár- 
sait, hogy özönszámban feléje tartsanak- 

Mire a két Vetter elvált és mindegyik 
hazatért, a viz közel egy lábnyit áradt. 
Arnoldék háza előtt már csak szorosan 
a fal mellett lehetett szárazon járni. Még 
pár büvelyknyi áradás és a viz a pincze- 
ablakhoz jut.

Arnold bácsi oda sem nézett a baj­
nak. Házát nem félthette, azt az árvizek 
már sok esetben kipróbálták. •— b°ral 
pedig még kevésbbé félthette, minthogy 
azokon már túladott.

(Folyt, k$r.)
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iság és üröm, minden 
labe jutott önök levele 
rben a szeretet és a bá- 

és a magyar nemzet 
Ive.
|m fokozódott, azon tisz- 

ílékezésben, a magyarok 
[itézségéről, áldozat ké- 
lazaszeretetéről, úgy hogy 
lltal szokássá vált fel-

i magyar!
:s üdvözlettel zárjak be 
eletteiiesen kérjük egy­
éni kertészeti egylet tag- 
és az egylet alapszabá­

ly a tagsági köteles- 
issünk..
Qmai igen szépen esede- 
reczeni kertészeti egylet, 
szeti egyletbe belépni 
mellékeivé küldöm egy-
át.
gben 1881 nov. 6.

Kiváló tisztelettel 
L. Pjerozynski.

Vice Prezident.
ö, hogy ezen barátságos 
?h;ir, viszony a lembergi 

(kertészeti egyletek közt, 
mi a jó gyümölcsfák te- 
íagyar hazánkban, mint

hogy úgy legyen.
Tamássy Károly.

réti meg a végkatastró- 
rar és pohár a fele utón 

tv. Iga hamutoronynak 
; megingani a szivaron, 
inni a pohár vízbe. A 
ütésre vette észre, hogy 
mu italába keveredett, 
nem ihatía. A pincérnek 
ouarat kért. — A pincér 

kiöntötte az udvarra, 
geredt, s e közé keve­
rtük visszaszivárgott a

acak érezte magát, azon- 
ikka! teli pincére gon* 

óén miként jut el Ar­
ii — A gonosz 066* 
innal, ha keresi, 
nyba törekvő csónak 
ezzel vitette magát 

! elé érkezve a cső* 
dezte, csőditette viztár* 
ban feléje tartsanak. 
tér elvált és mindegyik 
1 egy lábnyit áradt, 

már csak szorosan
t szárazon járni. Még 
iás és a viz a pinczc-

|i oda sem nézett a baj- 
félthette, azt az árvizek 

kipróbálták. •—y borai 
)bé félthette, minthogy 
lőtt.
»lyt. kör.)

ÚJDONSÁGOK.
* Protestáns egyetem. A prot. 

egyem ügyében a ref. zsinat bizottságot 
küldött ki. — Óhajtjuk, hogy e nagy- 
fontosságú eszme közelébb haladjon a 
megvalósulás felét.

* A hetivásár ma rendkívül né­
pes volt. A vidékiek árnczikkekkel elárasz­
tották a piaczokat egészen.

* Néplapunk is lesz. — Január 
elején Scheffer László, az „Egyetértés“ 
munkatársa, és Inczédi László, a „Füg­
getlenség“ munkatársa a függetlenségi 
párt megbízásából néplapot fognak meg­
indítani. Sikert kívánunk hozzá.

* A hangverseny. Vasárnap este 
alkalmunk lesz a brazíliai csodagyermek­
nek, Dengremontnak hegedüjátékában gyö­
nyörködhetni Fiatal kora daczára beutazta 
már az újvilágot is, ott is csak oly nagy 
mérvben aratta a diadalokat, mint az ó 
világban. Hogy tökéletes művész, azt sietett 
maga a brazíliai császár is elismerni, mert 
érdemjellel tüntette ki. A tizennégy éves 
művész, a párisi conservatóriumnak volt a 
növendéke, igen érdekes jelenség, nyúlánk 
testalkattal, megnyerő külsővel; telléptei 
alkalmával még mindég gyermek ruhát 
visel, mellén érdemrendjeleivel. A zene 
lágy eleme, t. i. mély érzelem, a hang 
kellemetéssége, ez a legkitűnőbb oldala 
bár chromatikus futamai, trillái csodás 
tisztaságnak, mindezekben nincs több ta 
nulni valója. Most újra európai körúton 
van s hisszük hogy nálunk is minden zene 
kedvelő egyén örömmel néz hangversenye 
elé. —

* A Báthori István tanító elhuny­
tat jelentő gyászlap következőleg hang­
zik : Bánatos kebellel tudatjuk telejthet- 
len kedves férjem, illetőleg jó atyám, 
szeretett testvérünk, jó vőnk néhai BÁT­
HORY ISTVÁN, hatvan-külvárosi leány- 
tanitónak élete 40 dik évében, rövid szen­
vedés után, f. hó 14-én déli 12 órakor 
történt gyászos kimúltál. Az élete delén 
elhunyt kedves halottnak földi részei no 
vember 16-án d. u. 2 órakor, a hatvan- 
külvárosi iskolánál, majd a nagy templom­
ban tartandó rövid imából álló gyász-szer­
tartás után a hatvanntezai sirkertben té 
telnek örök nyugalomra. Mely végtisztes - 
ségtételre a megboldogultnak rokonait, 
tiszttársait, barátait és ismerőseit megszo­
morodott szívvel meghívjuk. Debreczen, 
1881. november 14. A megboldogultnak 
hü neje, immár hantos özvegye: Nagy 
Juliánná ; egyetlen gyér me : Báthori Ist­
ván ; szerető testvérei; Báthori Erzsébet 
és térje Szántó József; Báthory Imre és 
neje Medgyesi Zsuzsána s számos közeli 
és távoli rokonok nevében is. Béke ham 
vainak!

* Dohánybeváltás. A m. kir. bel­
ügyminisztérium rendeiete folytán ezennel 
köztudomásra hozatik, miszerint Debre­
czen sz, kir, város törvényhatósága összes 
területén a kincstár számára engedély 
mellett ez évben egyesek által termelt 
dohánybeváltása határideje kezdetét veszi 
folyó évi deczember 5-én s tart bezáró­
lag 1882. évi márczius hó 2-ig. Debre­
czen város kapitányi hivetala.

* A névváltoztatás tárgyában a 
belügyminiszter a következő körrendeletét 
bocsátotta ki az összes törvényhatóságok­
hoz : „Miután több ízben tapasztaltatok, 
hogy a névváltoztatások tárgyában ide 
felterjesztett kérvények és az azokat kí­
sérő hatósági véleményes jelentések hiá- j 
nyosan szerkesztelek és nem szabályo­
san szereltetnek fel, a mennyiben a név­
változtatások engedélyezéséhez megkíván­
taié kellékek kellőkép előtüntetve nincse­
nek, jövőre való miheztartás végett érte­
sítem a törvényhatóságot, miszerint a név- 
változtatások iránt beadott folyamodvá-1 
nyok az elintézés könnyítése s gyorsítása 
végett rendesen csak kellőleg felszerelve 
s indokolva térjesztendők fel. Különösen 
pedig az illetők születési bizonyítványaik, 
— esetleg hiteles atyai vagy 
gyámhatósági beleegyezés csatolandó, — 
az illetőség helye megjelelendő és lehe­
tőleg az illetőségi hatóságnak nyilatkoza­
ta bemutatandó; az esetben pedig, ha 
folyamodók nem illetőségük helyén tar­
tózkodnának, a tartózkodás helyén lévő 
közigazgatási hatóságnak nyilatkozata is, 
tekintettel főkép az illetők ott tartózko­
dási idejének tartamára és őzen idő alatt 
tanúsított magaviseletére, melléklendő ; to­
vábbá közlendő folyamodóknak foglalko­
zása. Végül a folyamodóknak netalán ke­
letkezhető zavarok elkerülhetése végett, 
folyamodók sajátkezű aláivásával, esetleg 
pedig tanuk által hitelesített keresztvo­
nással lesznek ellátandók.

* A jövő tragoediája. A kölni 
városi színház igazgatója a napokban egy 
levelező lapot kapott következő tartalom­

mal: „Tisztelt ezinházigazgatóság! Bátor- 
ságot veszek magamnak önnel tudatni, 
hogy egy uj színdarabot végeztem {be- 
czime „A repülő emberek ötven év múlva.* 
A repülésről egy tanár előadásokat tart 
benne, a publikum pedig különféle alkal­
mas dalokat énekel hozzá népmelódiák 
szerint. — A repülés művészetéről szóló
előadás komoly és — humoriszticus. _
A darabban láthatók a repülőgép egyes 
részei, fej, sisak, mellvért, szárny, fark, 
gőzgép, henger stb. Ezeket testve, vagy 
in natura is lehet mutatni. Ez az első 
felvonás, 30 marka honoráriumért rajzot 
és másolatot küldök önnek. A darab bi­
zonyara téli házat s jó jövedelmet bizto­
sítana önnek. Egy héttel a pénz megér­
kezése után elküldöm önnek. Tisztelettel 
F ecken A. I. volt nyelvtanár. Parkstrasse 
41. Aachen, 1881. nov. 3.“

* Halálozás. Török Ferenez pol­
gártársunk kis leánya, Margit tegnape­
lőtt 6 hónapos korában elhunyt. Ma temet­
ték el a péterfiai temetőbe. Áldás poraira !

“ A bécsi burg kiépítése. A bé­
csi búig továbbépítéséhez az előmunkála­
tokat már megkezdették. Az épület a csá­
szári kert mellett lévő rét fele részéig fog 
terjedni, sőt a császári kert egy keskeny 
részét is elfoglalja. A jövő hét folyamában 
már bekerítik az építkezés területét, s azu 
tán az alapot teszik le, hogy a jövő évad 
kezdetével hozzáfoghassanak a tnlajdon- 
képeni építkezéshez.

* Gyilkosság. Csokalyon szerdán 
viradóra a gátvégi korcsma mögött egy 
embert kapával agyonverve találtak. A 
halottban Faragó Sándor 25 éves, még 
alig egy éves nős, csinos és jómódú 
csokalyi gazda-embert ismerték fel, — 
a ki valóságos falurossza volt, belekötött 
az élőfába is és betyáros henczegésével 
sok ellenséget szerzett maganak. A gyil­
kosság előtti estve többek társaságában 
idogált a csárdában s aztán haza indult. 
Azt hiszik, hogy ellenségei lestek rá, 
azok ütötték agyon s holt testét a korcs­
ma-épület mögé hurczolták. A hulla bon- 
czolása a járási és a körorvos által, Veré- 
czy kir. aljárásbiró jelenlétében, f. hó 
10-én hajtatott végre. A tettesek nyomoz­
tatnak

Az időjárás.
Hazánkban : Többnyire nyugati és 

északi mérsékelt, helyenkint erősebb sze­
lek mellett a hőmérséklet fölebb a lég­
nyomás alább száll. Az idő mindenütt eny­
hébb, többnyire borús, számos helyeken 
csapadékokkal, mi csak Egerből jelentik 
nagyobb mennyiségűnek. Az e hó 12 én 
előre jelzett idő enyhébb csapadékra haj­
landóbb, boruló jellegével végéhez kö­
zeledik s változó jelleget öltve lassan 
lejebb hül.

Irodalmi és művészeti hírek.
Bernhardt Sárah.

Jött, látott, győzött. A főváros kö­
zönségé egészen el van ragadtatva, a nagy­
szerű művészet lenyűgöző hatással bírt 
mindenkire.

A „Kaméliás hölgy “-ben olyan si­
kert ért ei a világ első művésznője, mely 
tomboló lelkesedésre hangolta a kedélye­
ket. —

Temérdek kihívást kapott. Ruháit 
pedig minden hölgy visszafojtott lélekzet- 
tel nézte.

A „Kaméliás hölgy“ minden felvo­
násában külön öltözetet viselt Sarah Bern­
hardt. Ez öltözetek körtilbelől a követke­
zők : —

Az első felvonásbeli ruha: brokát, 
atlasz, csipkék és gyöngyök vegyüléke. 
A fehér szatin előrészét hímzés s drága­
köves, gyöngyös rojt emelik. Elől a de­
rék mélyen kivágott, hatni széles hímzett 
gallér van alkalmazva gyöngyrojttal. E 
gallér fodrai gyöngygyei vannak hímezve, 
mint a derék eleje a az ujjak szélei is. 
A karon a híressé vált hosszú Sarah-kez- 
tyü. —

A negyedik felvonásban a leghíre­
sebb. Ez az estélyi ruha. Drága himzetü, 
bársony-virágú atlasz arabeszkü fehér at­
lasz ruha; a hímzett nagy kaméliák igazi 
szabomühelyi mesterművek, s egész füzér­
ben borítják a szoknya előrészét; a virá­
gok közeiben igaz gyöngyökkel arabesz 
kék. A szép redőzetü aszályon szintén ka­
méliák. A hátul magas, elől mélyen ki­
vágott derékon gyöngyök és gyémántok 
csillognak. Van egy brillantokból és ru­
binokból készült pillangó, az angol trón­
örökösné ajándoka; sokszínű drágaköves 
csalt, emlék a dán királynőtől; nagy so­
litaire, az amerikai diadalaiból s pompás

nyakék, melyet a kanadai hölgyektől ka­
pott. —

,. Az utolsó fehér ruha, melyben Ga- 
utmer Margit meghal, egyszerű, de nagy- 
ízlésű és drága. Az atlasz alsó-ruhára 
hossza hímzett tüll borul, a keblet és nya­
kat is eltakarva; a széles uszály khinai 
crépe-ből készült, az tyjak csipke-fodorból.

Színház.
Szombaton, nov. 12-ikén adatott: 

Donna Juanita Operette 3 felv. zenéjét 
szerzé Soupe. Ez évadban másodszor. — 
Telt ház.

Vasárnap nov. 13-ikán adatott: A 
kintornás családja, népsz. 3 felv. Irta: 
Tóth Ede.

Az estnek különös érdekeltséget köl­
csönzött azon körülmény, hogy Kissné tár­
sulatunk kiváló tehetségű tagja, hosszas 
és veszélyes betegsége után ez estén lé­
pett fel először Mari szerepében s a kö­
zönség részéről kiléptekor zajos ováeziók- 
ban részesült.

Miután Boriska szerepében volt al­
kalmunk meggyőződni arról, hogy Kissné 
kiváló drámai hatással tud alakítani, csak 
helyeselhetjük, hogy ma az egyes erősebb 
drámai jelenésekben, minők pl. midőn 
megtudja, hogy Bimbó Laczi vőlegény, to­
vábbá, mikor gyermekét Laczi ellenében 
védelmezi stb. nem fejtett ki oly erélyt, 
minőre különben erőteljes orgánuma által 
képesítve van, s ez igy van helyesen, mert 
egy ilyen erősebb felnevüiés léghuzamos 
színpadunkon még mindig gyenge egész­
ségének kárára lehetett volna. Sokkal ala­
posabb kifogásunk lehet arezjátéka ellen. 
Mari az első és második felvonásban mind­
addig mig Kötő meg nem kéri a kezét, 
egy lélekben megtört nő, kinek arcza, 
csak levertséget, mély benső fajdalmát 
árulhat el, mar pedig Kissnének — le­
számítva egy pár helyet — mindvégig ott 
ült arczán az a boldog, önelégült mosoly, 
mely minduntalan meghazudtolta azt a 
lelki harezot, mit az ajkak tolmácsoltak. 
Különben egész játékán keresztül húzó­
dott bizonyos bágyadtság, s azért mai fel­
lépését e nagy s fárasztó szerepben egész­
ségi szempontból korainak tartjuk.

Egri (Bimbó Laczi) a második fel­
vonás azon jelenetében, midőn fejszével 
rohan meggyilkolni boldogságának meg- 
rontóját, oly hatásíeljes alakítást produ­
kált, mely bármily kiváló drámai színész­
nek is becsületére válandott volna; ez es­
tén is meggyőzött arról, hogy nem csak 
jeles népszínmű enekes, de azon kivüi ki­
váló drámái tehetség is. Az említett je­
lenetnél azonban van egy megjegyzésünk : 
midőn Bimbó gyilkossági szándékból elő­
rohan fejszével kezében, a nép által kö­
rülvétetik ; mi természetesebb mint az, 
hogy mikor Bimbó ellöki a fejszét (mint 
Egri azt eléggé helytelenül tévé) a soka­
ság közül valakinek fel kellene azt kapni, 
hogy igy a dühöngőt lefegyverezvén, ár­
talmatlanná tegye; ámde a fejszét ott 
hagyják, mert hat még egyszer felébred 
Bimbóban a gyilkolás! szándék s újból 
szüksége van a fejszére; ez okbói nem 
helyeseljük azt, hogy Egri a fejszét kezé­
ből kiereszti.

A bonyi az egyszerű, nehézkes vasúti 
bakteri simán s elegáns külsővel (felsütött 
haj, tinóm, fehér arezbőr), személyesítő, 
úgy, hogy csak a frakk és gyöngyszin 
keztyü hiányzott, hogy előttünk álljon 
Belae tanár. Mai nem sikerült szereplését 
bocsássa meg azon körülmény, hogy eze­
lőtt 5 évvel e színpadon Kötő Károlyt ö 
játszotta először közönségünk előtt.

Sz, Némethnének Juczika kiválóan 
force-szerepe. Öltözéke ellen az a kifo­
gásunk, hogy inkább szobaieányos volt 
az mint falusias, amit jónak látott a szín­
társulat egy pár női tagja is utánozni, kik 
azután egészen kiváltak a többi népies 
őltözéküek közül. Menyasszonyi öltözéke 
meg pláne nagyon is elegáns s inkább 
kisasszonyos mint parasztos volt. A falusi 
menyasszony úgy nem öltözködik.

Foltényiné (Bimbó Mártonné) hogy 
mennyire használható tagja társulatunknak, 
azt csak az ilyen szerepekben lehet látni, 
melyekre kitünőbb személyesitőt a vidé­
ken aligha kapnánk.

Németh József (Dáma Náczi) e ki­
tűnő szerepet úgy játszotta meg amint az 
írva van. Szathmáry e szerepben sohsem 
tudott excellálni, mig Németh egy kitü­
nően mulattató alakot csinált abból, mely 
a Szathmáriéhoz nem is hasonlít. Gratulá­
lunk mai sikeréhez.

Eőry, ez az univerzális tehetség, mint 
ma este Samu szerepében újólag bebizo- 
nyitá, oly hatalmas komikummal rendel­
kezik, mely a könnyezésig képes kaczag- 
tatni a nézőt.

Hogy miért osztatott Fnvó Fenyéri 
nek a horváti molnár szerepe pedig Tóth 
Antalnak, azt csak a rendezőség bölcses­
sége tudná megmondani ?!

Megyesiné (Magdi szolgáló) rikácsoló 
kurjongatásával s eszetlen túlzásaival nem 
kis mértékű visszatetszést okozott; nem 
mondjuk, hogy az ilyen szerepekben Lip- 
cseiné is nem túloz, de abban a túlzás­
ban még is mindig van legalább megle­
hetős adag komikum is.

A súgó ma este is mint „A tőr“ 
előadása alkalmával hatványozott erővel 
működött, holott ennek szükségét még ed­
dig nem tapasztaltak.

Telt ház.

OEBRECZENI SZÍNHÁZ,

Szerda, november 16-án 

adatik :

A sei illái borbély.
Vígjáték, 3 felvonásban.

Kezd. 7 órakor.

Szabó József,

felelős szerkesztő g kiadótulajdonos.

Nyújtsuk a szerencsének jobbunkat!

400,000 márhnyl
főnyeremanyt ígér kedvező esetben a 
hamburgi nagy pénzsorsolás, mely a 
magas kormány által jóráhagyva és 
biztosítva van. Az uj terv előnyös be­
rendezése abból áll, hogy nehány hó 
folyamából 6 sorshúzásban 50,800 nye­
remény biztosan huzatik, e közt van 
egy 400,000 márkuyi főnyeremény, 

különösen pedig :
1 nyerem. 
1 .
1 „
1 „
1 „
2 „
3 „
1 „
4 „
7

250,000
150,000
100,000
60.000
50,000
40,000
30.800'

1 nyerem1 
23 „

3 „
5ö

109 „
212 „
533

25,000 1074 
20,000 29114 
15,00o!

12,000 
10,000 
8,000 
5.000 
3,000 
2.000 
1.000 

500 
138

stb. stb.

A nyeremény húzások tervszerűen 
hivatalosan állapíttattak meg

Ezen az állam által biztosított 
sorsjáték legközelebbi első ryeremény- 
h masára

1 egész eredeti sorsjegy csak 6 
M. vagy 3 frt 50 kr. o. é.

1 fél eredeti sorsjegy csak 3 M. 
vagy 1 frt 75 kr. o. é.

1 negyed eredeti sorsjegy csak l1/, 
M. vagy 90 kr. e. é. kerül.

Minden megrendelés azonnal, az 
összeg beküldése ellen póstai befize­
tés vagy utánvét mellett Jegynagyobb 
figyelemmel eszközöltetik és mindenki 
általunk az államczimerrel ellátott ere­
deti sorsjegyet kapja.

Megrendelésekhez, a szükségelt hiva­
talos tervek ingyen mellékelteinek, melyek­
ből agy a nyeremények beosztása az illető 
asztályba, mint a betétek megszemlélhetek 
és minden búzás után megbízóinknak felszól­
ít tás nélkül is a hivatalos lajstromot megküld­
jük. —

A nyeremények kifizetése azonnal ál­
lami kezesség mellett történik, és közvetlen 
beküldés vagy megbízóiak megkeresésére ösz- 
szeköttetéseink által Magyarország nagyobb 
piaczain ezt kieszközöljük.

A szerencse házunkat mindig különö­
sen kedvelte, és megbízóinknak már sok és 
nagy nyereményeket fizettünk ki, egyebek 
közt 250000, 225000, 150000, 100000, 80000, 
60000. 40000 márknyi összegben is.

Előre látható, hogy egy ily szilárd ala­
pon nyugvó vállalatnál élénk részvétté bizo­
nyosan számíthatni, s ez okaál fogva kémók, 
hogy a történendő húzás rövid határideje mi­
att tessék minden megrendelést mielőbk s 
mindenesetre

f- évi november 30-ka előtt
hozzánk beküldeni. I.

KAUFMANN és SIMON
bank- és váltó-üzlete Hamburgban.

Mindenféle állami kötvény, vasúti rész­
vények, kölcsen-sorsjegyek vásárlása ée ela­
dása. —

P, S. Köszönjük ezennel az eddig ta­
núsítót! bizalmat, és a midőn a sorsolsz kez­
detén részvevésre ezennel meghívjuk, továbbra 
is törekvésühk lesz pontos és gyors kiszol­
gáltatás által megbízóink teljea megelégedé­
sét kiérdemelni. Fentiek.

V
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É r t é t m i r

Államadósságok.
M. vasúd kölcsön . . • 57o
Magy. gömöri áll. sálogl. . »
M. kel. vas. államkötr. . »
M. kel. T. áll.-k. ar. r. es. „ 
M. kir. nyer.-köles. 100 forint 
M*gy. kir. nyer.-kölcs. 50 frt. 
Ti'tai és ssegedi köles.
-1=871. magyar államkötvény 
18/3. „ ti
Magy. arany-járadék adóm. 
Földteliormínt. köt?, magyar 
Föidteherm. kötr. 1867. sár.

kötr. temed . •
o köti. 1867. zár.
r kötr, horvátországi
„ kötr. erdélyi . .

M. orsz. fel. urb. válts. kötr.
Stóllődézma válts. kötv. . .
M. k. kamatozó kincrt. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-ból 6%

Bankrészvények, 

a) Bankok.

200 Általános magy. mun, hitelin. 
200 Angol-osztrák bank .... 
100 Kis birtok, földhitelintézet«

M. általán, földh.-részr -társ. ,
M. ált. hitelbank......................
Magyar jelz. hitelbank . . .
Magy. leszámítoló és pónzvb. 
Osztrák hitelbank .... 
Oszt, magy, bank .... 
Pesti magy. keresked. bank. .

ütólsó
árfolyam

-3
Értétiaiir

ütólsó
árfolyam

pénz arU

•5
Befizetés

Ütólsó
árfolyam

inz áru

135,— 136.25

93- 
11050 
128 05 
126.— 
115.75

93 50 
111.— 
129.— 
126 50 
116.—

117.45
100.—
98.50
99.—
98.50

98Ö0

97.50

117.90 
100.50 
99.— 

100 — 
99 50

99Í-

98.—

d) Közlekedési vállalatok. 

Alföld fiuteei rssut . •
Déli ..............................................
Északkeleti vasat......................
Érdél) i vasút...........................
Győr-soprbn-ebenfurti vasút .
KasSü-oderbi-rgi .......................
Magyar-galic.i-i vai-ut. .
Mag) ar ü) ugoti vasút . . •
0*eir. államvasut......................
Pécs-barcsi vä*ut......................
Osztrák dunagóehajózisi társ.
Budai hegypálya......................
Festi közúti va*p........................

e) Takarékpénztárak.

100 Országos központi . . . .
000 Pesti hazai ei»6......................
2Uu Egyesült 1 pesti fóv....................
160 Pesti külvárosi......................

180.— 
129 — 
172 5U 
171.-

154 50 
169.— 
172.50

111,—
440.—

599.-^ 
4445— 
64U — 
131.—

80
100
140
140
160
100
600

392.— 362.25

600
300
300

600
500
200
500
160
200

1000
300

b) Biztosító-társaságok.

Első m. ált. b. társ. . . .
Pannónia viszontbiztos. társ. 
Uuio viszontbizt. intézet. .

c) Gőzmalmok.

Concordia malom . . .
Első budapesti malom . 
Erzsébet malom atv. jog. 
Henger malom . . .
Luiza malom .... 
Molnárok és sütők malma 
Pannónia malom . . .
Victoria malom . . .

,163.75
368.80
830.—
690.—

4110— 
1336— 

68.—

nélk.

164 — 
369.- 
836.— 
693.—

4130—
1355—

106
150
400
200
200
21U
200
600
200
100
100
200
600
200
200
200
200
160

490.—
1276—
203.—
600__
223__
329__
1026—

f) Különféle vállalatok.

Alagút.......................................
„Franklin" társulat . , . .
Ganz-féle vasöntöde és gépgy. 
GscLwind-féle szeszgyár . .
Gyapjumosó bízom. I.m.. .
Kereskedelmi épület.... 
Könyvnyomda „Atheneum"

Pesti .... 
Kőszénb. és Téglagy. Dräsche 
Salgó-tarjáni kósténbánya . .

„ „ vasfinomiió . .
Schlick-íéle vasöntöde . . .
Serfőződe első magyar . . .
Sertéshizlaló............................
Sóskúti kőbánya......................
Spodium- és Csontliszt-gyár . 
Tógla-és mészégető újlaki . .
Gőztéglagyár kőbanyai . . .

155.— 
109 50 
173.—

113.-
442.-

675-
4450-
542-
132.-

200
200
200
300
100
200
200
500
200
100
100

8%
6%
7Vo
67«,

57o
5%
67o
»7a
57o
57e
0%
67o
&7o
07»
67»

Pesti magy. kér. bank. | 103.—
102.—

Kisbirtokos. föl<L-int. I —

Elsőbbségek.

Alföld-fiumei vasút .
»I» n t>

Baituszék-dombv. zák, v.

103 50 
102.25

Dunagözhajóg. társ.
a > f>

E*zakkéleti vasút. .
M. nyugoti v. 1864 ki b. 
I. érdéiji vasút ....

Kassa-oder b v. (oztist) 
B.-pesti lánethid .... 
Lloyd és tőzsde-épület

9450

495.— 
1290 
205.— 
620.— 
225 — 
330.— 
1040— 

435.—I 440,—

57 7»
57»
477»
57»577
07»
677o

magy

Záloglevelek
főldh. int. pap

n a n
„ ar. v. ez 

jelzálogbank . .
ált. földh.-r.-társ.

113.— 
147.60 
602.— 
342.— 
224.— 
515.— 
580.— 
800.— 
149.5U 
98.— 

149.25 
230 — 
600.— 

296 —

29ö!— 
117.— 
232,—

148.— 
622 — 
345 — 
226 — 
630 — 

6 90. 
810 — 
150.— 
99.— 

149.73 
232.- 
606.—
298. — 
48 —

299. — 
119. 
234.

103.25
101.—

95.50
117.50
100.50 
99.75

100.50

103.75
101.25 
96 —

118.—
1C1,—
100.25
101.—

Magánsörsjegyek.

Osztrák hitelintézet ....
Búd «városi sorsjegy .................
Keglevich „ ....
Pálffy „ ....

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert) . . . ,
Osztrák magyar 8 frtos arany 
20 frank-arany ......
Német bírod, bankj. 100 márk,

Váltók árfolyama (3 hóra )

Német bankp, 100 ném. bir. m. 
Amsterdam. 100 holl. írtért. 
Pária 100 fcankért. . .
Svájczi pínzp. 100 frankért, . . 
London 10 font sterl.. .

Felszámolási árfolyamok.

Magy. aranyjáradék . . . •
Magy. általános hitelbank . . •
Magy. pénzv.- és leszám. b, . 
Osztrák hitelbank . . . . •
Angol-osztrák bank . , , • •
Tiszai és szegedi kölcsön . . •

9450

103 — 
96.60

95.-

96.-

182 60 
40Í60 
10.- 
40,76

&50 
9.31 
9 31 

57.35

57.30 
96,90 

Ij 46,60 
1 46.40 
117.30

183.60
41.-
17.-
41.60

5,67
9.32
9.32 

57.35

57.36 
97.10 
46.65 
46.46 

117,40

117.50'
361.—
164.—
368.-;

116.—í

r-

Csodálatra méltó a természet erője,
lia az kellő módon, alkainaaztatik.

A TERMÉSZET EREJE!
így kiáltok én is fel s önnek ezenuel legbensőbb köszönetemet fejezhetem ki, mi­

után hála legyen érte az istennek, az öu Winkelmayer-féle bojtorján gyökér szesz- és 
hajkenőcs segélyt hozott számomra hajam kihullása ellen s annak újra növésénél s csak 
azt óhajtanám, miszerint az igazság a világnak tudomására jusson. Kaufman P. Dublán,

Hat évig kopasz és szakáltalan, mint a milyen 24 éves fiatal ember ember létemre 
voltam, csaknem kétségbeejtő. Az ön csakugyan csudálatramébó és gyógy hatásos Win- 
helmayer-féle bojtorján gyökér szesz és haj kenőcsének használata után alig két hónap 
alatt ismét tömött hajat nyertem, sőt még a szakaiam is, melynek kinövésében pedig 
magam is kételkedtem, igen szép sűrűn mutatkozik. Hála érte az istennek, a természet 
gyógy erejének; önnél köszönetemet, miután legközelebb Becsbe fel fogok rándului, élő 
szóval fogom kifejezni. Kandier J. gépész Budapesten.

Az ön 'Winkelmayer-féle bojtorján gyökér szeszéaek néhány üveggel! elhasználása 
után, parókámat, melyet már csaknem egy éve viseltem, ismét félretehettem, s most is­
mét megvan a hajam, sőt több mint ezelőtt, Ezen eredményről nállain bárki is meg­
győződhetik. Wendt J. jószagtulajdonos B. Lag. a Th»ja mellett A.-Ausztria.

is be- 
ftileslegessó

Én az ön valódi Winkelmayor-féle bojtorján gyökér szeszéből 2 palacikkal hozat­
tam magamnak, s annak használata mellett, mind a mellett is, hogy alig vagyok még

............... ........ 20 éves, rövid pár nap alatt nagy és szép szakáit kaptam. Ezennel halás köszönetemet
fejezem ki. Maradiam tisztelettel ifj. Maguser Lőriuoz, Koppon (Kr»iua).

LegbensŐbb halás köszönetemet az ön Winkelmayer-féle bojtorján gyökér szeszéért, melynek három heti hasz­
nálata nfán, pompás tömött si-kál bűtökében vagyok. En az ön csodálatra méltó készítményeit mindenkinek a legmelegeb­
ben ajánlhatom. Berger Józs- f, Elg. lovag. Bécs,

Ezen, valamint sok más száz elismerő és köszönőirat, melyek nálam eredetiben mindenki áltál bármikor :- 
tekinthetés végett ki vannak téve, a Winkelm»yer-féle bojtorián gyökér szesz és háj xenőos, minden dicséretét felt 
teszik, mivel a jő önmagát dicséri meg.

Arai: 1 palaczk Winkelmayer-féle bejtorjángyökér szesz 90 kr.
1 tégely „ „ h -jkcnőcs 60 kr.
1 palaczk „ „ 0l»j 40 kr.

Bécsi megküloé.-nél, (a pénzbeküldése vagy utánvétel mellett) o»om»golá„ért 10 krral több.
KÖzpouti raktár: WINKEL« AYER J. Becs. VI. tiumpendonferstrasse 159. szám alatt

Fiókraktar: Debreozen; Rothschnek Emil gyógyszerész, valamint miud<n hírnevesebb gyógyszertár és illatszer- 
kereskedésekben kaphatók,

A tömérdek hamisítás kikerü'éze véget», cak arra Véretik, mindenkor Winkelmay^r féle valódi boj orján- 
gyökér bésziiményt kérni, s arra ügyelni, hogy mindenik palsczkon J. Wiukeliuayer Bécs VI. Gnmpendorferstrasae Í59. 
ciég legyen alkalmazva.

Ezen hazai irodalmi vállalat köré­
ről a bécsi időszaki sajtó követkeióieg 
szól: „Ezen széles körben tért foglaló 
bécsi divat újság, mint ez évi október 
havi száma igazolja, dús tartalmú és ki­
állítása által figyelmet keltő.

Divat értesítéseiben ann)irá teljes, 
tarczája oly érdekes ábrákban, képekben 
oly gazdag (legközelebbi száma 200-ai 
hozott), hogy a hölgyvilágnak gyakoriéi 
utasítása folytán, szívesen fogadott barát­
jává lett, ára e siakban vezetett sajtó or­
gánumok között még Becsben is egyedül 

az „U. B. d. 1.“
egy hblgyközönség részére szerkesztett lap 

az „U. B. d. 1.“
egy utasítást nyújtó lap magánosok éi 
kereskeoők részére.

S tgy egy különlegesség, mert nem­
csak elméleti, de gyakorlati módún i> 
hasznothozó.

Öltözék megválasztásában és egy* 
idejű leg vásárlásokban elfogad és teljs/ü 
megbízást: díj nélkül,

A KI egy rendes árkeletet 
divat lapot bírni akar.

A KI a gyakorlati előnyök kedvelje.
A KI a legolcsóbb bevásárlási f°T* 

rácokat Bécs belsejének iparáról ösmerni 
óhajtja.

A KI a bécsi női tói lletet kedveli 
az fite-sen az „Uj Bécsi divat levelekre.

Minden száma hoz egé»z hal®*1 
legújabb eredeti ábrát és mindég égj d*‘ 
j tzott talányt előfizetői résiére.

Az fktóber havi talány megfejt®1 
39 díj osztatott ki. \

Előny előfizetési dij 1882. év régéig **“ 
14 hóra CSAK 2 firt.

AZ UJ BECSI LAPUK KIADÓHIVATALA- 

Bees, VII. Lindengasse 16.
Hirdetéseket elfogad MOBITZ 8TEBN .. 

irodája, Béoe I. WolUeiU í

Debreozen, 1881. Nyomatott Tiszai D. örökösei könyvnyomdájában. Piacz, Veosey-hái.
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